
全体：以前の文章より一文一文がわかりやすくなっていると感じました。全体を通しての主張も伝

わりやすくなっていました。

● 英語

○ 冠詞

序数にはかならずtheを付けるように気をつけてください。
○ 3単元のs
気をつけてください。

○ “I think”という枕詞
書き足していらっしゃいましたが、なくても大丈夫です。むしろフォーマルな文では

Iやwe、youなどの人称は使わず結論だけを書くのが通常です。
● 内容

序論→本論（1→2）→結論という流れで書くこと自体は構造がわかりやすくなって良いの
ですが、それぞれに入るべき内容をもう一度確認しましょう。

■ 序論

序論にも結論にも言えることですが、この2段落は文章全体の主張が端的にまと
められている内容でなければなりません。具体的には、今回の序論だと「子供の

精神・身体的成長にかかわる2つの要素がある」としか言っていませんので、でき
れば「子供の精神・身体的成長にかかわる最も重要な要素は読書（+映画やアニ
メ鑑賞）と運動である」のように具体的な主張の内容を含めて書きたいところで

す。

■ 本論

主張はよく理解できたのですが、最初の要素では読書と映画・アニメ鑑賞という2
要素を入れてしまったことで文が書きにくくなっているように感じました。あくまで

採点してもらうための英作文ですから、適宜自分の考えを省略したり変えたりして

より英語が書きやすい内容にするのも時には大事です。

■ 結論

今回の結論だと文章全体を「第3段落（要因2つめ）のまとめ」で閉じてしまってい
るので、あくまで文章全体のまとめは独立した段落として序論に書いた「文章全

体の主張のまとめ」を改めて（全く同じことを繰り返しても点にならないので文構

造を変えて）書きましょう。

● 回答の細かい部分について

段落はじめには1.5cm程度スペースを空ける。I think that there are two factors
that affect a child's mental and physical development.
スペースを空ける。First The first factor is reading books and watching movies,
animes movies and animes. In other words, children should be interested in
literal works literary works。ただこれだと映像作品は含まれないので別の言い
方の方が良い, because they are written or made to convey something
important in society such as how important friends are, andかor how
important being honest is. If children keep watching movies and animes。
readingは単独でも読書の意味になるがwatchingを単独では言えない and
reading, they will naturally begin to understand what is considered as good,
so reading and watching ←これも同じ affect the child's mental development.
スペースを空けるSecond The second factor is sports. Children should play
sports, especially group sports team sports because moving their body
exercise。move one’s bodyとは言わない affects their physical development.
Also, playing group sports means that they should would be required to など
がよいcooparate with teammates to win. To cooparate cooperate with
teammates, they should talk with everyone and think about how to win.



Therefore, I think playing sports is the second factor that affects a child's
mental and physical development.


